
Глава 13: Нет ничего плохого в том, чтобы подчиняться тебе I

Без одежды ты бы выглядел лучше.

Холодный взгляд Нань Сянь пронзил Фэн Жуцина, как будто он пытался заглянуть ей в душу.

То, как он смотрел на нее, заставило дрожь пройти по спине Фэн Жуцин. У нее было
ощущение, что он каким-то образом знает что-то, чего не знает она.

«Если принцессе нравятся красивые люди, ты определенно станешь еще красивее, когда
похудеешь. Нет нужды смотреть на меня».

К счастью, Нань Сянь не стал особо ее выпытывать — на его губах все еще играла слабая
улыбка.

— Тогда будет не весело? Фэн Жуцин медленно приблизилась к Нань Сянь. Она усмехнулась:
«Я предпочитаю кого-то с идеальными пропорциями тела, как у тебя». Тск, держу пари,
прикосновение к твоей коже ощущается по-другому.

«Тогда…» Улыбка Нань Сянь завораживала на ветру. «А как насчет сравнения меня с Лю
Юйчэнь?»

Перед красавицей Фэн Жуцин не сдерживала волнения. Она усмехнулась. «Как Лю Юйчэнь
можно сравнивать с тобой? Я был слеп, потому что любил его в прошлом. Какой позор для
меня игнорировать такую ​​красоту!»

«Принцесса» действительно была слепой. Этот парень был намного красивее и великолепнее,
чем Лю Юйчэнь. Почему она настаивала на парне, у которого уже была любовница?

«Ты не Фэн Жуцин», — как ни в чем не бывало сказала Нань Сянь.

Фэн Жуцин нервничала. Она осмелилась вести себя так перед Нань Сянь, потому что была
уверена, что они никогда не встречались друг с другом.

Как он понял, что она не настоящая принцесса? Даже ее отец не заметил ничего плохого в ее
прикрытии.

"Что ты имеешь в виду?" Фэн Жуцин быстро взяла себя в руки и сохранила самообладание. Она
ухмыльнулась. «Кем еще я был бы, если бы не Фэн Жуцин? Бьюсь об заклад, вы не найдете
другого такого толстяка, как я, в этой стране».



«Это всего лишь мой инстинкт», — сказала Нань Сянь, подходя к Фэн Жуцин. Они были так
близко, что чувствовали дыхание друг друга. «Однако я предпочитаю эту новую версию тебя по
сравнению с предыдущей Фэн Жуцин…»

Фэн Жуцин моргнула. "Почему?"

«Потому что у нового тебя… хороший вкус».

У этого парня был приятный и грациозный голос, но он омрачил лицо Фэн Жуцина.

Она подумала: «Может, этому парню тоже нравится, когда другие делают ему комплименты?»

— Тогда я был незрелым и никогда раньше не видел тебя. Теперь я стал веселее и раскаялся
навсегда. Я обещаю не плохо себя вести и не причинять вред людям, которые действительно
заботятся обо мне. Самое главное, кроме Лю Юйчэня, я понял, что меня ждет парень
получше».

По правде говоря, ее хорошо защищали ее верные слуги и люди из семьи императрицы Налан
после того, как императрица скончалась.

Просто она продолжала подводить этих людей. Поэтому они отказались ее больше видеть.

«Никто не может войти в Южную бамбуковую рощу», — небрежно сказала ей Нань Сянь. Его
взгляд был холодным. «В будущем, если вы пожелаете меня видеть, добро пожаловать сюда. Я
не бываю здесь пять дней в месяц, но обычно провожу время в Южной бамбуковой роще».

Фэн Жуцин снова моргнул в замешательстве. Что он имел в виду? Сюда никого не пускали?
Значит, теперь она может приходить сюда, когда захочет?

Как ей удалось так легко обмануть государственного наставника? Это заставило ее задуматься.

Однако у Фэн Жуцин было ощущение, что это дело не так просто, как казалось. Она не могла
поверить, что этого аскета можно так легко соблазнить или одурачить.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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